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Dziękujemy za zakup mikroskopu chirurgicznego Leica.

Opracowując nasze systemy, przykładamy dużą wagę do prostej, 
zrozumiałej obsługi. Mimo to proponujemy dokładne zapoznanie 
się z niniejszą instrukcją obsługi, dzięki czemu będą Państwo mogli 
wykorzystywać wszystkie zalety swojego mikroskopu 
chirurgicznego Leica w sposób optymalny.

Cenne informacje o produktach i usługach firmy Leica Microsystems 
oraz adres najbliższego przedstawiciela firmy Leica można znaleźć 
na naszej stronie internetowej: 

www.leica-microsystems.com

Dziękujemy za wybranie naszych produktów. Mamy nadzieję, 
że jakość i wydajność nowego mikroskopu chirurgicznego 
Leica Microsystems spełni Państwa oczekiwania.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division
Max Schmidheiny-Strasse 201
CH-9435 Heerbrugg

Telefon: +41 71 726 3333
Faks: +41 71 726 3334
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Wprowadzenie

1 Wprowadzenie
1.1 Informacje o instrukcji obsługi / 

instrukcji instalacji
W niniejszej instrukcji obsługi opisano mikroskop chirurgiczny 
Leica M620 F12.

Poza informacjami na temat zastosowania urządzenia, 
niniejsza instrukcja obsługi podaje również ważne 
informacje dotyczące bezpieczeństwa (patrz rozdział 3).

	X Prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji 
obsługi przed rozpoczęciem pracy z produktem.

1.2 Symbole stosowane w niniejszej 
instrukcji obsługi

Symbole stosowane w niniejszej instrukcji obsługi mają następujące 
znaczenie:

Symbol Słowo 
ostrzeżenia

Znaczenie

OSTRZEŻENIE Symbol ten wskazuje na sytuację 
potencjalnie niebezpieczną lub 
niewłaściwe użycie, które mogłoby 
skutkować poważnym uszkodzeniem 
ciała lub śmiercią. 

OSTROŻNIE Symbol ten wskazuje na sytuację 
potencjalnie niebezpieczną lub 
niewłaściwe użycie, które w razie dojścia 
do skutku, może prowadzić do lekkiego 
lub średnio poważnego uszkodzenia ciała. 

UWAGA Symbol ten wskazuje na sytuację 
potencjalnie niebezpieczną lub 
niewłaściwe użycie, które w razie dojścia 
do skutku, może prowadzić do znacznych 
strat materialnych, finansowych lub 
środowiskowych.

Informacje na temat stosowania, mające 
pomóc użytkownikowi obsługiwać urzą-
dzenie w sposób prawidłowy i efektywny. 

	X  Wymagane działanie; ten symbol wska-
zuje potrzebę wykonania określonego 
działania lub szeregu działań.

2 Identyfikacja produktu
Numer modelu i numer seryjny podane są na tabliczce 
znamionowej umieszczonej pod spodem ramienia poziomego. 
	X Prosimy przepisać te informacje do instrukcji obsługi, aby 

później łatwo było je sprawdzić w momencie, gdy będą 
Państwo kontaktować się z naszymi przedstawicielami lub 
technikami serwisu. 

Typ Nr seryjny

 
...

 
...

2.1 Funkcje opcjonalne produktu
Opcjonalnie dostępne są inne funkcje produktu i akcesoria. Ich 
dostępność jest różna w różnych krajach i zależy od lokalnych 
wymagań ustawowych. Prosimy o skontaktowanie się z lokalnym 
przedstawicielem w celu uzyskania informacji o dostępności.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

3 Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa

Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 jest systemem najnowszej 
technologii. Mimo to w czasie korzystania z niego mogą pojawiać 
się pewne niebezpieczeństwa.
• Dlatego zawsze należy przestrzegać instrukcji zawartych 

w niniejszej instrukcji obsługi, a w szczególności informacji 
dotyczących bezpieczeństwa.

3.1 Przeznaczenie urządzenia
• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 jest urządzeniem 

optycznym służącym do lepszej wizualizacji obiektów, za pomocą 
powiększenia i oświetlenia. Może być wykorzystywany do 
obserwacji i dokumentacji w chirurgii medycznej i weterynaryjnej.

• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 może być stosowany 
wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych, na stabilnej 
podłodze.

• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 podlega specjalnym 
przepisom dotyczącym kompatybilności elektromagnetycznej. 

• Przenośne, mobilne i stacjonarne urządzenia działające na 
częstotliwości radiowej mogą mieć negatywny wpływ na 
niezawodność mikroskopu chirurgicznego Leica  M620 F20.

• Urządzenie Leica M620 F20 jest przeznaczone wyłącznie do 
użytku specjalistycznego.

3.2 Przeznaczenie urządzenia
• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 jest przeznaczony do 

zastosowań okulistycznych, takich jak operacje siatkówki, 
rogówki i zaćmy, wykonywane w szpitalach, klinikach i innych 
placówkach medycznych.

• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 może być stosowany 
wyłącznie w zamkniętych pomieszczeniach, na stabilnej 
podłodze lub po zamocowaniu do sufitu.

• Niniejsza instrukcja obsługi jest przeznaczona dla lekarzy, 
pielęgniarek oraz innego personelu medycznego i technicznego, 
który przygotowuje, obsługuje lub konserwuje urządzenie po 
odpowiednim przeszkoleniu. Przeszkolenie i wprowadzenie 
personelu należy do obowiązków właściciela/obsługującego 
urządzenie.

3.3 Przeciwwskazania
Brak znanych przeciwwskazań do zastosowania.

3.4 Informacje dla osoby 
odpowiedzialnej za urządzenie

• Należy upewnić się, że mikroskop chirurgiczny jest stosowany 
przez wykwalifikowany personel.

• Upewnić się, że niniejsza instrukcja obsługi jest zawsze dostępna 
w miejscu, gdzie stosowany jest mikroskop.

• Przeprowadzać systematyczne kontrole w celu upewnienia się, 
że uprawnieni użytkownicy przestrzegają wymogów 
bezpieczeństwa.

• Dokładnie przeszkolić nowych użytkowników, wyjaśniając im 
znaczenie symboli i komunikatów ostrzegawczych.

• Rozdzielić obowiązki dotyczące uruchamiania, obsługi 
i konserwacji. Monitorować wykonywanie obowiązków.

• Nie używać mikroskopu chirurgicznego, jeśli nie znajduje się 
on w odpowiednim stanie technicznym.

• Należy natychmiast poinformować przedstawiciela firmy Leica 
lub firmę Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division, 
9435 Heerbrugg, Switzerland w przypadku wykrycia defektu 
produktu, który może spowodować obrażenia.

• W przypadku zastosowania w systemie mikroskopu 
chirurgicznego akcesoriów innych producentów, należy upewnić 
się, że producenci ci potwierdzają bezpieczeństwo takiego 
zastosowania. Postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi 
w instrukcji obsługi dla tych akcesoriów.

• Modyfikacje i serwis mikroskopu chirurgicznego mogą być 
przeprowadzane wyłącznie przez techników serwisu 
posiadających autoryzację firmy Leica.

• Podczas prac serwisowych i konserwacyjnych stosować 
wyłącznie oryginalne części firmy Leica Microsystems.

• Po wykonaniu prac serwisowych lub modyfikacji technicznych 
urządzenie powinno zostać ponownie ustawione zgodnie 
z naszymi specyfikacjami technicznymi.

• W przypadku dokonywania modyfikacji lub serwisowania 
urządzenia przez osoby nieposiadające stosownych uprawnień, 
nieprawidłowej konserwacji (jeśli prac konserwacyjnych nie 
przeprowadziła firma Leica) albo niewłaściwej obsługi, firma 
Leica nie będzie ponosić żadnej odpowiedzialności.

• Wpływ mikroskopu chirurgicznego na inne urządzenia został 
przetestowany zgodnie z normą EN 60601-1-2. System przeszedł 
testy dotyczące emisji i odporności na zakłócenia. Należy podjąć 
standardowe środki ostrożności i bezpieczeństwa związane 
z promieniowaniem elektromagnetycznym oraz innymi formami 
promieniowania.

• Stosować wolno wyłącznie załączony przewód zasilania.
• Przewód zasilania musi posiadać przewód ochronny i nie może 

być uszkodzony.
• Przewód zasilania musi być mechanicznie zabezpieczony 

w gnieździe zasilania, aby nie dopuścić do przypadkowego 
rozłączenia.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

• Żadnych części mikroskopu chirurgicznego Leica M620 F20 nie 
wolno serwisować ani konserwować w czasie ich używania przy 
pacjencie.

• Lamp nie wolno wymieniać w czasie ich używania przy 
pacjencie.

• Należy unikać stosowania sprzętu ustawionego w pobliżu innych 
urządzeń, ponieważ może do spowodować nieprawidłowe 
działanie. Jeśli jest to konieczne, należy sprawdzić, czy sprzęt 
i inne urządzenia działają prawidłowo.

• Użycie akcesoriów i przewodów niezatwierdzonych i 
niedostarczonych przez producenta sprzętu może spowodować 
zwiększenie emisji elektromagnetycznych lub zmniejszenie 
odporności elektromagnetycznej sprzętu, powodując jego 
nieprawidłowe działanie.

• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 może być stosowany 
wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych, na stabilnej 
podłodze.

• Przenośny sprzęt telekomunikacyjny częstotliwości radiowych (w 
tym sprzęt peryferyjny taki jak przewody antenowe i anteny 
zewnętrzne) nie powinien być wykorzystywany w odległości 
mniejszej niż 30 cm (12 cali) od jakiejkolwiek części urządzenia 
Leica M620 F20, w tym od przewodów określonych przez 
producenta. W innym wypadku może dojść do pogorszenia 
wydajności sprzętu.

Charakterystyka emisji urządzenia pozwala mu na pracę 
w obszarach przemysłowych i szpitalach (CISPR 11 klasa A). 
Jeśli jest on stosowany w środowisku domowym (gdzie 
konieczne jest przestrzeganie normy CISPR 11 klasa B), 
urządzenie to może nie zapewniać odpowiedniej ochrony 
dla usług telekomunikacyjnych częstotliwości radiowej. 
Użytkownik może być zmuszony do podjęcia dodatkowych 
kroków, np. przestawienia lub obrócenia sprzętu.

Kwalifikacje użytkownika

Mikroskop chirurgiczny Leica może być stosowany jedynie przez 
lekarzy i personel medyczny o odpowiednich kwalifikacjach, którzy 
zapoznali się ze sposobem korzystania z urządzenia. Specjalne 
szkolenie nie jest wymagane.

3.5 Informacje dla osoby obsługującej 
urządzenie

• Należy przestrzegać opisanych w tym miejscu instrukcji.
• Postępować zgodnie z instrukcjami wydanymi przez pracodawcę, 

a dotyczącymi organizacji pracy i BHP.
• Przed i w czasie operacji należy sprawdzać intensywność 

oświetlenia.
• Nie przesuwać systemu bez zwolnionych hamulców.
• System można obsługiwać wyłącznie, kiedy cały sprzęt 

ustawiony jest w odpowiednich pozycjach (założone wszystkie 
pokrowce, zamknięte drzwiczki).

• Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem elektrycznym, należy 
podłączać to urządzenie wyłącznie do sieci wyposażonej 
w uziemienie.

• Żadnych części urządzenia nie wolno serwisować ani 
konserwować w czasie ich używania przy pacjencie.

• Lamp nie wolno wymieniać w czasie ich używania przy 
pacjencie.

Fototoksyczne uszkodzenie siatkówki w czasie zabiegu 
okulistycznego

OSTRZEŻENIE  
Uszkodzenie oczu w związku z dłuższą ekspozycją!
Światło urządzenia może być szkodliwe. Ryzyko 
uszkodzenia oka wzrasta wraz z czasem ekspozycji.
	X W czasie ekspozycji na światło urządzenia nie należy 

przekraczać limitów referencyjnych. W przypadku tego 
urządzenia czas ekspozycji ponad 3 minuty 35 sekund 
przy maksymalnej mocy przekracza limity referencyjne.

W poniższej tabeli podano wytyczne, dzięki którym chirurg może 
zapoznać się z istniejącym zagrożeniem.
Dane zostały obliczone przy założeniu najgorszej sytuacji:
• Oko bez soczewki
• Całkowicie nieruchome oko (ciągłe napromieniowanie tego 

samego miejsca)
• Nieprzerwana ekspozycja na światło, np. brak urządzeń 

chirurgicznych w oku
• Źrenice rozszerzone do 7 mm

Obliczenia opierają się na odpowiedniej normie ISO 1) 2) oraz 
wartościach limitów ekspozycji zalecanych w tej normie. 
Z opublikowanej dotąd literatury wynika, że ruchy gałki ocznej 
mogą pozwalać na dłuższy czas ekspozycji 3).
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Oświetlenie główne

Ustawienie
oświetlenia

Zalecany maksymalny czas ekspozycji 
zgodnie z 1) [min.]

Bez filtra Z filtrem 
GG435

Z filtrem 
GG475

25% 1 h 21 min 1 h 33 min 4 h 22 min

50% 19 min 23 min 1 h 08 min

75% 7 min 39 s 9 min 10 s 28 min 46 s

100% 3 min 35 s 4 min 30 s 14 min 42 s

Z filtrem ochrony siatkówki 5× (10448676)

100% 25 min 52 s

Użyć filtra ochronnego 5× (10448676), aby wydłużyć czas 
trwania operacji o współczynnik min. 5 w porównaniu do 
konfiguracji standardowej bez filtra.

Źródła:
1) DIN EN ISO 15004-2:2007 Przyrządy oftalmiczne – Wymagania 

podstawowe i metody badań – Część 2: Ochrona przed 
zagrożeniami świetlnymi.

2) ISO 10936-2:2010 Optyka i fotonika – Mikroskopy operacyjne// 
Część 2: Zagrożenia świetlne powodowane przez mikroskopy 
operacyjne stosowane w chirurgii okulistycznej.

3) David Sliney, Danielle Aron-Rosa, Francois DeLori, Franz 
Fankhauser, Robert Landry, Martin Mainster, John Marshall, 
Bernhard Rassow, Bruce Stuck, Stephen Trokel, Teresa Motz 
West i Michael Wolffe, Adjustment of guidelines for exposure of 
the eye to optical radiation from ocular instruments: 
stanowisko grupy roboczej Międzynarodowej Komisji ds. 
Ochrony Przed Promieniowaniem Niejonizującym (ICNIRP), 
APPLIED OPTICS tom 44, nr 11, str. 2162 (10 kwietnia 2005)

Chronić pacjenta, stosując następujące środki zapobiegawcze:
• krótkie czasy ekspozycji
• ustawienie niskiej jasności
• stosowanie filtrów ochronnych
• wyłączanie oświetlenia w czasie przerw w operacji

Zaleca się ustawić jasność na wartość minimalną konieczną do 
przeprowadzenia zabiegu. Niemowlęta, pacjenci z afakią (u których 
nie założono sztucznej soczewki z ochroną UV), małe dzieci oraz 
osoby z chorobami oczu narażeni są na większe ryzyko. Ryzyko jest 
także podwyższone, jeśli osoba, która ma być poddana zabiegowi, 
była w ciągu ostatnich 24 godzin narażona na działanie oświetlenia 
takiego samego lub podobnego przyrządu okulistycznego 
wyposażonego w źródło intensywnego światła widzialnego.

Dotyczy to szczególnie pacjentów, którzy byli badani za pomocą 
fotografii siatkówki.
Decyzja dotycząca stosowanej intensywności świecenia musi być 
podjęta na podstawie konkretnego przypadku. W każdym wypadku 
chirurg powinien wziąć pod uwagę ryzyko i zalety związane ze 
stosowaną intensywnością oświetlenia. Pomimo wszelkich 
wysiłków, mających na celu zminimalizowanie ryzyka uszkodzenia 
siatkówki przez mikroskop chirurgiczny, może dojść do jej 
uszkodzenia. Fotochemiczne uszkodzenie siatkówki stanowi 
potencjalne zagrożenie związane z koniecznością zastosowania 
intensywnego światła do uwidocznienia struktur oka w czasie 
trudnych zabiegów okulistycznych.

Stabilność (dotyczy tylko podstawy podłogowej)

W czasie przesuwania w sali operacyjnej, ramię wychylne musi być 
złożone i zablokowane, a hamulce muszą być włączone. W innym 
wypadku ramię wychylne może przesunąć się, a podstawa może się 
przewrócić.

Niebezpieczeństwa związane z częściami ruchomymi

Niniejszy rozdział opisuje zastosowania, które mogą prowadzić 
do powstania niebezpiecznych sytuacji.
• Dodać akcesoria i zrównoważyć podstawę przed operacją. 

Nigdy nie robić tego nad polem operacyjnym.
• Nie wkładać palców między mikroskop i napęd ogniskowania 

ze względu na niebezpieczeństwo zmiażdżenia.

Podstawa podłogowa:

• Urządzenie należy przemieszczać, popychając je, nigdy nie 
należy ciągnąć urządzenia. Zakleszczenia stóp w zbyt lekkim 
obuwiu pod obudową podstawy.

• Przez cały czas hamulce nożne muszą być włączone.

Połączenia elektryczne

Jednostka sterująca może być otwierana jedynie przez 
autoryzowanych techników serwisu firmy Leica.

Akcesoria

W mikroskopie chirurgicznym Leica M620 F20 można stosować 
wyłącznie następujące akcesoria:
• Akcesoria firmy Leica Microsystems opisane w niniejszej 

instrukcji obsługi.
• Inne akcesoria, pod warunkiem, że zostały one wyraźnie 

wymienione przez firmę Leica Microsystems jako bezpieczne 
z technicznego punktu widzenia tego zastosowania.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

3.6 Niebezpieczeństwa związane 
z użytkowaniem

OSTRZEŻENIE  
Ryzyko uszkodzenia ciała przy przesunięciu 
mikroskopu chirurgicznego w dół!
	X Nigdy nie wymieniać akcesoriów ani nie równoważyć 

mikroskopu w czasie, gdy znajduje się on nad polem 
operacyjnym.
	X Po każdej modyfikacji należy zrównoważyć ramię 

wychylne.

OSTRZEŻENIE 
Ryzyko uszkodzenia ciała przez spadający tubus 
dwuokularowy!
	X Dokręcić śrubę mocującą.

OSTRZEŻENIE  
Ryzyko uszkodzenia ciała przy przewróceniu się 
mikroskopu chirurgicznego!
	X Sprawdzić prawidłowość zamontowania mikroskopu 

stereoskopowego asystenta przed każdym użyciem.

OSTRZEŻENIE 
Ryzyko uszkodzenia ciała przez spadające akcesoria!
	X Dokończyć wszystkie przygotowania i regulację 

przystawki optyki przed rozpoczęciem pracy.
	X Nigdy nie równoważyć ani nie instalować elementów 

optycznych ani akcesoriów nad polem operacji. 
	X Przed rozpoczęciem pracy upewnić się, że elementy 

optyczne i akcesoria są prawidłowo i bezpiecznie 
zamocowane.
	X Przed zmianą akcesoriów w trakcie operacji, odsunąć 

mikroskop tak, aby nie znajdował się nad polem 
operacji.

OSTRZEŻENIE  
Ryzyko uszkodzenia ciała wskutek:
• niekontrolowanego ruchu ramienia wychylnego 

w bok.
• przechylenia podstawy.
• zakleszczenia stóp w zbyt lekkim obuwiu pod 

obudową podstawy.
• nagłego hamowania mikroskopu chirurgicznego na 

progu, którego nie można pokonać.
	X Przed planowanym transportem należy zawsze ustawić 

mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 w pozycji 
transportowej.
	X Nigdy nie przesuwać podstawy w czasie, gdy jednostka 

jest wysunięta.
	X Nigdy nie przesuwać urządzenia po przewodach 

leżących na podłodze.
	X Przemieszczając mikroskop chirurgiczny Leica 

M620 F20, należy go zawsze pchać, nigdy ciągnąć.

OSTROŻNIE 
Mikroskop chirurgiczny może przemieścić się bez 
ostrzeżenia!
	X Kiedy system nie jest transportowany, należy zawsze 

zabezpieczyć hamulce nożne.

OSTROŻNIE 
Niebezpieczeństwo śmiertelnego porażenia prądem 
elektrycznym!
	X Mikroskop chirurgiczny można podłączyć wyłącznie do 

uziemionego gniazda.

OSTROŻNIE 
Ryzyko infekcji!
	X Pozostawić wokół podstawy wystarczająco dużo 

miejsca, by nie dopuścić do kontaktu z niesterylnymi 
elementami.

OSTRZEŻENIE 
Zbyt intensywne światło może uszkodzić siatkówkę!
	X Prosimy o zapoznanie się z komunikatem 

ostrzegawczym w rozdziale "Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa" na stronie 5.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE  
Awaria oświetlenia może wiązać się 
z niebezpieczeństwem dla pacjenta!
	X W razie awarii oświetlenia głównego należy 

natychmiast przełączyć się na oświetlenie dodatkowe.

OSTRZEŻENIE  
Uszkodzenie oczu w związku z dłuższą ekspozycją!
Światło urządzenia może być szkodliwe. Ryzyko 
uszkodzenia oka wzrasta wraz z czasem ekspozycji.
	X W czasie ekspozycji na światło urządzenia nie należy 

przekraczać limitów referencyjnych. W przypadku tego 
urządzenia czas ekspozycji ponad 8 minut przy 
maksymalnej mocy przekracza limity referencyjne.

OSTROŻNIE 
Uszkodzenie panelu sterowania!
Światło urządzenia może być szkodliwe. Ryzyko 
uszkodzenia oka wzrasta wraz z czasem ekspozycji.
	X Panel sterowania należy obsługiwać wyłącznie 

za pomocą palców.
	X Nigdy nie stosować twardych, ostrych i szpiczastych 

przedmiotów wykonanych z drewna, metalu lub 
plastiku.
	X Nigdy nie czyścić panelu sterowania za pomocą 

środków czyszczących zawierających substancje 
ścierne. Substancje takie mogłyby porysować 
powierzchnię i spowodować, że stanie się ona matowa.

OSTRZEŻENIE  
Niebezpieczeństwo śmiertelnego porażenia prądem 
elektrycznym!
	X Przed wymianą bezpieczników należy odłączyć 

przewód zasilania z gniazda.

OSTROŻNIE 
Ryzyko poparzenia!
Lampa i oprawka nagrzewają się mocno.
	X Przed wyjęciem lampy należy upewnić się, że oprawka 

ostygła.

OSTRZEŻENIE 
Ryzyko infekcji!
Powłoka antybakteryjna nie może zastąpić 
zwykłego czyszczenia i sterylizacji, zgodnie 
z odpowiednimi przepisami.
	X Czyścić i sterylizować urządzenie w sposób 

standardowy, zgodnie z odpowiednimi przepisami.

OSTRZEŻENIE
Ryzyko uszkodzenia ciała przy opuszczaniu 
mikroskopu chirurgicznego!
	X Nie przekraczać maks. obciążenia przy montowaniu 

elementów i akcesoriów.
	X Sprawdzić całkowite obciążenie, korzystając  

z "Tabeli obciążeń" (patrz strona 38).
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3.7 Oznaczenia i etykiety

1
2

13

5 6 7 8 9
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12
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3

4
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

1 Numer rejestracyjny 
ANVISA (tylko 
Brazylia)

2

OCP 0004

Etykieta INMETRO 
(tylko Brazylia)

3 Pozycja transportowa 
(podstawa 
podłogowa F20)

4

270 KG

Etykieta ciężaru 
systemu (F20)

5 Tabliczka 
znamionowa

6 Etykieta MET
(tylko USA i Kanada)

7

REF
SN

Tabliczka producenta

a Numer prefiksu
b Nr katalogowy systemu Leica
c Numer seryjny
d Numer kolejny, rosnący od wartości 1 

dla każdej partii
e JJ = rok (2 cyfry)
f MM = miesiąc (2 cyfry)
g TT = dzień (2 cyfry)
h Data rozpoczęcia produkcji

8
�������������������������
��������������������

��
	���������������������
����������������������������

������������������������������������
����
�� ����������

�������������������������
����������������������

���������������������
�
������������������

���	������������������������
�����������
��������������������

Etykieta uziemienia

9 Etykieta obowiązkowa – 
prosimy o uważne  
przeczytanie instrukcji 
obsługi
przed rozpoczęciem  
pracy z produktem.
Adres strony interneto-
wej elektronicznej  
wersji instrukcji obsługi.

Medical Device 
(urządzenie medyczne)

10
 Maks. 6,50 kg (14,33 lb)

Maks. obciążenie 
przystawki optyki

11

Oznaczenie 
niebezpieczeństwa 
związanego 
z nagrzaną 
powierzchnią

12 Etykieta ostrzegająca 
o przechyleniu

13 Etykieta UDI

������������������
����������
�������������

Identyfikator produkcji (PI)
Numer seryjny
Data produkcji

Kod kreskowy GS1 DataMatrix
Identyfikator wyrobu (DI)
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Konstrukcja

4 Konstrukcja

9

1

2

3
4
5
6
7

8

10

1 Ramię wychylne
2 Jednostka XY (opcja)
3 Głowica przechylna
4 Jednostka fokusa
5 Tubus dwuokularowy
6 Okulary
7 Przystawka optyki
8 Soczewka
9 Jednostka sterująca
10 Podstawa

5 Funkcje
5.1 Oświetlenie
Oświetlenie mikroskopu chirurgicznego Leica M620 stanowi  
system halogenowy z 2 lampami (1), z których druga jest lampą 
dodatkową.
Obie lampy są umieszczone w przystawce optyki.
W przypadku awarii używanej lampy można wybrać drugą lampę 
za pomocą przycisku przesuwnego (3) szybkowymiennej oprawki 
lampy (2).

Oświetlenie 6° lub oświetlenie kątowe i pionowe (oznaczenie 
z 2 lampami na przystawce optyki) może być regulowane 
za pomocą pokrętła w celu optymalizacji „czerwonego odbicia” 
i kontrastu.
Oświetlenie 0° lub oświetlenie pionowe (oznaczenie z 1 lampą 
na przystawce optyki) jest ustawione na stałe.
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Funkcje

5.2 System równoważenia
Przy zrównoważonym mikroskopie chirurgicznym Leica M620 F20 
można przesuwać przystawkę optyki w dowolną pozycję, a mikro-
skop nie przechyla się ani nie opada. Po zrównoważeniu wszystkie 
ruchy w czasie pracy wymagają jedynie niewielkiego wysiłku.
Przesuw samoczynny reguluje się za pomocą pokrętła (3) na 
ramieniu wychylnym.

3

–

+

Równoważenie ramienia wychylnego
	X Mocno przytrzymać mikroskop.
	X Pociągnąć trzpień ustalający (2).

Ramię wychylne jest teraz odblokowane.

Sprawdzić, czy mikroskop nie przesuwa się samoczynnie.

Mikroskop przesuwa się w dół:
	X Przekręcić pokrętło (3) zgodnie z ruchem wskazówek 

zegara (+).

Mikroskop przesuwa się w górę:
	X Obrócić pokrętło (3) w kierunku przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara (–).

5.3 Hamulce nożne
Hamulce nożne są zamocowane do każdego czterech kół podstawy. 
Koło można blokować i zwalniać za pomocą dźwigni włączania/
zwalniania hamulca nożnego (1).
	X Nacisnąć dźwignię włączania/zwalniania hamulca nożnego 

w dół (3): 
Hamulec nożny zostaje włączony.

	X Podnieść dźwignię włączania/zwalniania hamulca nożnego (2): 
Hamulec nożny zostaje zwolniony.

1 2

3
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Elementy sterujące

6 Elementy sterujące
6.1 Jednostka sterująca

1 2

1 Włącznik główny
2 Panel sterowania

�

�
�

�

3 Gniazdo ekwipotencjalne do podłączenia mikroskopu 
chirurgicznego Leica M620 F20 do urządzenia 
ekwipotencjalnego.  
Jest to część instalacji budowlanej użytkownika.  
Należy przestrzegać wymagań normy EN 60601-1 (§ 8.6.7).

4 Element znoszący naprężenia przewodu zasilania
5 Gniazdo zasilania
6 Podłączenie przełącznika nożnego 

Można tu podłączyć wyłącznie przełączniki nożne i ręczne 
dostarczane przez Leica Microsystems (Schweiz) AG, 
Medical Division.

6.2 Obudowa lampy

1

2

1 Osłona lampy
2 Przycisk przesuwny szybkowymiennej oprawki lampy

6.3 Jednostka głowicy przechylnej / 
fokusa

1

2 3

Głowica przechylna

1 Precyzyjna regulacja głowicy

Jednostka fokusa

2 Przycisk resetowania jednostki XY
3 Przycisk resetowania fokusa
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Elementy sterujące

6.4 Przełącznik nożny 
(konfiguracja standardowa)

4
5

1

7

6

3

2

1 Regulacja XY
2 Przyciemnienie oświetlenia mikroskopu
3 Brak funkcji
4 Włączanie/wyłączanie oświetlenia
5 Zoom +/–
6 Fokus dół/góra
7 Rozjaśnienie oświetlenia mikroskopu

Na stronie 30 opisano dodatkowe przełączniki nożne oraz 
programowanie przełączników nożnych.

6.5 Podstawa

1

2

11

4
5

3

1 Hamulce połączeń przegubowych
2 Pokrętło do równoważenia
3 Trzpień ustalający
4 Dźwignia zwolnienia hamulca nożnego
5 Hamulec nożny
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Elementy sterujące

6.6 Przystawka optyki

3

1

2

1 Szczelina filtra (filtr ochronny UV GG475, filtr ochronny 5×)
2 Pokrętło ściemniania/rozjaśniania oświetlenia 6°
3 Uchwyty

6.7 Tubus dwuokularowy, okular, 
tubusy drugiego obserwatora

1

  

+5 –5 –5+5

2

2

 
1 Pokrętło regulacji rozstawu źrenic
2 Regulacja dioptrii
3 Pierścień radełkowany do korekcji obrazu

6.8 Interfejs użytkownika dla panelu 
sterowania

Informacje dotyczące obsługi panelu sterowania, patrz 
strona 29.

Menu "Main"

1 2

3 4 5

6 7 8

9

1 Oświetlenie jaśniejsze/ciemniejsze
2 Zoom +/–
3 Ostrzeżenie o uszkodzonej lampie
4 Aktywna funkcja zmiany kierunków XY
5 Menu "Speed"
6 Resetowanie wszystkiego
7 Resetowanie XY
8 Resetowanie fokusa
9 Wybór użytkownika 1–4

Menu "Speed"

1 2 3

4

5

1 Ustawienie prędkości zoomu
2 Ustawienie prędkości fokusa
3 Ustawienie prędkości regulacji XY
4 Powrót do menu "Main"
5 Przejście do obszaru serwisowego (zabezpieczony hasłem)
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Przygotowanie przed operacją

7 Przygotowanie 
przed operacją

7.1 Transport mikroskopu 
chirurgicznego

OSTRZEŻENIE  
Ryzyko uszkodzenia ciała wskutek:
• niekontrolowanego ruchu ramienia wychylnego 

w bok.
• przechylenia podstawy.
• zakleszczenia stóp w zbyt lekkim obuwiu pod 

obudową podstawy.
• nagłego hamowania mikroskopu chirurgicznego 

na progu, którego nie można pokonać.
	X Przed planowanym transportem  

należy zawsze ustawić mikroskop chirurgiczny 
Leica M620 F20 w pozycji transportowej.
	X Nigdy nie przesuwać podstawy w czasie, gdy  

jednostka jest wysunięta.
	X Nigdy nie przesuwać urządzenia po przewodach 

leżących na podłodze.
	X Przemieszczając mikroskop chirurgiczny Leica 

M620 F20, należy go zawsze pchać, nigdy ciągnąć.

Pozycja transportowa

Blokowanie ramienia wychylnego

	X Ustawić ramię wychylne mniej więcej poziomo.
	X Nacisnąć dźwignię ustalającą (1), obrócić do pozycji poziomej 

i przesuwać ramię wychylne w górę i w dół, aż dźwignia 
ustalająca zaskoczy na swoje miejsce.

Ramię wychylne jest teraz zablokowane.
	X Zwolnić hamulce połączeń przegubowych (2), złożyć ramię 

wychylne.
	X Przestawić mikroskop chirurgiczny w pozycję transportową 

i zacisnąć hamulce połączeń przegubowych.

1

Przetransportować mikroskop chirurgiczny i zabezpieczyć 
go w miejscu instalacji

	X Wyjąć wtyczkę z gniazda i owinąć przewód zasilania wokół 
uchwytu.
	X Włożyć przełącznik nożny w zaczep.
	X Nastąpić na dźwignię zwolnienia hamulca nożnego (4), by 

zwolnić hamulce nożne.
	X Trzymając za uchwyt (3), przesunąć mikroskop chirurgiczny w 

inne miejsce.
	X W miejscu instalacji zablokować hamulce nożne.

OSTROŻNIE 
Mikroskop chirurgiczny może przemieścić się bez 
ostrzeżenia!
	X Kiedy system nie jest transportowany, należy zawsze 

zabezpieczyć hamulce nożne.

2

2

2

3

4

4

4
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Przygotowanie przed operacją

7.2 Pozycjonowanie mikroskopu 
chirurgicznego przy 
stole operacyjnym

OSTROŻNIE 
Niebezpieczeństwo śmiertelnego porażenia prądem 
elektrycznym!
	X Mikroskop chirurgiczny można podłączyć wyłącznie do 

uziemionego gniazda.

	X Ostrożnie przesunąć mikroskop chirurgiczny do stołu 
operacyjnego i ustawić go w sposób odpowiedni dla najbliższej 
operacji.
	X Dokręcić hamulce nożne.
	X Podłączyć przewód zasilania (3) do gniazda i zabezpieczyć go 

przy pomocy opasek do kabli (2).
	X Podłączyć uziemienie do gniazda (1) jednostki sterującej.
	X Podłączyć przełącznik nożny do gniazda (4) jednostki sterującej.

1

34

2

1

11

2

	X Wyregulować pochylenie przełącznika nożnego. Obrócić 
podnóżek w jedną lub w drugą stronę.
	X Sprawdzić, czy wszystkie akcesoria zostały zamontowane 

w prawidłowy i bezpieczny sposób.
	X Zwolnić hamulce połączeń przegubowych i ustawić je na lekki 

opór.

Ustawić lżejszy przesuw połączeń:
	X Zwolnić hamulec połączeń przegubowych (1).

Ustawić trudniejszy przesuw połączeń:
	X Zacisnąć hamulec połączeń przegubowych (1).
	X Pociągnąć dźwignię blokującą (2).
	X Wysunąć ramię wychylne.
	X Sprawdzić ustawienia ciężaru ramienia wychylnego, podnosząc 

i opuszczając mikroskop, oraz skorygować w razie potrzeby, 
patrz strona 24.

OSTROŻNIE 
Ryzyko infekcji!
	X Pozostawić wokół podstawy wystarczająco dużo 

miejsca, by nie dopuścić do kontaktu z niesterylnymi 
elementami.
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7.3 Instalacja tubusu 
dwuokularowego, 
okularu i obiektywu

Dzięki różnym opcjom mikroskop chirurgiczny można dostosować 
do wymagań konkretnego zadania.

Instalacja tubusu dwuokularowego

OSTRZEŻENIE 
Ryzyko uszkodzenia ciała przez spadający tubus 
dwuokularowy!
	X Dokręcić śrubę mocującą.

1

	X Dokręcić śrubę mocująca (1).
	X Wsunąć tubus dwuokularowy w pierścień wczepowy.
	X Dokręcić śrubę mocującą.

Zakładanie okularu

	X Umieścić okular na właściwym miejscu.
	X Dokręcić pierścień obrotowy (1).

�

Okulary

Okular 8.33×, regulowany
Okular 10×/21B, regulowany
Okular 12.5×/17B, regulowany

Zakładanie szybki ochronnej obiektywu

	X Wkręcić oprawkę szybki ochronnej obiektywu (2) w obiektyw i 
ustawić w taki sposób, by oznaczenie (3) było zwrócone do tyłu.
	X Ustawić szybkę ochronną obiektywu (5) w pozycji, i powoli 

obracać w prawo.
Szybka ochronna obiektywu wskoczy na swoje miejsce, 
a oznaczenia (3) i (4) znajdą się jedno nad drugim.

Szybka ochronna obiektywu nie jest autoklawowalna.

2 3

4

5

Zakładanie dodatkowych filtrów

Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 posiada dwie szczeliny na 
dodatkowe filtry.

Można stosować odporne na wysoką temperaturę filtry 
o średnicy 32 mm. Więcej informacji uzyskają Państwo 
u swojego przedstawiciela firmy Leica Microsystems.

	X Wyjąć osłonę (1) ze szczelin filtra.
	X Założyć filtr do oprawki za pomocą pierścienia naprężającego.
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1

	X Włożyć oprawkę filtra (2).

2

7.4 Montaż adapterów do akcesoriów
Instalacja rozdzielacza wiązki/adaptera stereo

	X Dokręcić śrubę mocująca (1).
	X Wsunąć rozdzielacz wiązki/przystawkę stereo w pierścień 

wczepowy.
	X Dokręcić śrubę mocującą.

�

Przystawka rozdzielacza wiązki do obserwacji 50/50%  
lub alternatywnie: przystawka rozdzielacza wiązki do 
obserwacji 70/30%

Przystawka stereo na akcesoria

Do instalacji akcesoriów z interfejsem M600 (pierścień wczepowy) 
pod rozdzielaczem wiązki z interfejsem Leica M500 interface  
(np. filtry lasera typu "Wild").
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Zakładanie adaptera

	X Założyć adapter na rozdzielaczu wiązki.
Dokręcić pierścień obrotowy (1).

1

7.5 Regulacja tubusu dla drugiego 
obserwatora

Instalacja przystawki stereo / tubusu dla drugiego 
obserwatora

	X Założyć przystawkę stereo/tubus drugiego obserwatora na 
rozdzielacz wiązki.
	X Dokręcić pierścień obrotowy (1).

1

Przystawka stereo dla drugiego obserwatora

Podwójna przystawka stereo może być zakładana po lewej lub 
prawej stronie rozdzielacza wiązki i obracana zgodnie z potrzebą.

Regulacja tubusu dla drugiego obserwatora

	X Obrócić tubus jednookularowy drugiego obserwatora w 
wybranym kierunku.
	X Wyregulować ustawienie dioptrii na okularze.
	X Wyregulować obraz za pomocą pierścienia radełkowanego (2).

Regulacja przystawki stereo dla drugiego obserwatora

	X Obrócić przystawkę dla drugiego obserwatora w wybranym 
kierunku.
	X Ustawić poziomo tubus dwuokularowy.
	X Wyregulować ustawienie dioptrii na okularze.
	X Wyregulować obraz za pomocą pierścienia radełkowanego (2).
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2

Korzystanie z mikroskopu stereoskopowego asystenta

OSTRZEŻENIE  
Ryzyko uszkodzenia ciała przy przewróceniu się 
mikroskopu chirurgicznego!
	X Sprawdzić prawidłowość zamontowania mikroskopu 

stereoskopowego asystenta przed każdym użyciem.

Mikroskop stereoskopowy asystenta może być używany 
wyłącznie z następującymi obiektywami:
• WD=175 mm
• WD=200 mm

1
2

3

	X Zamontować adapter za pomocą załączonych śrub (patrz 
instrukcja użytkowania mikroskopu stereoskopowego 
asystenta).
	X Ustawić ostrość obrazu w mikroskopie asystenta, za pomocą 

sterylnego pokrętła fokusa (2).
	X Przesuwanie mikroskopu stereoskopowego asystenta  

w lewo/prawo:
	X Zdjąć uchwyty sterylne (3) z piastą.
	X Poluzować śrubę mocującą (1) i obrócić mikroskop 

stereoskopowy asystenta.
	X Dokręcić śrubę mocująca (1).
	X Obrócić piastę i zamocować uchwyty sterylne (3).

7.6 Montaż akcesoriów do 
dokumentacji

OSTRZEŻENIE 
Ryzyko uszkodzenia ciała przez spadające 
akcesoria!
	X Dokończyć wszystkie przygotowania i regulację 

przystawki optyki przed rozpoczęciem pracy.
	X Nigdy nie równoważyć ani nie instalować elementów 

optycznych ani akcesoriów nad polem operacji. 
	X Przed rozpoczęciem pracy upewnić się, że elementy 

optyczne i akcesoria są prawidłowo i bezpiecznie 
zamocowane.
	X Przed zmianą akcesoriów w trakcie operacji, odsunąć 

mikroskop tak, aby nie znajdował się nad polem 
operacji.

Pokrętło ogniskowania

Regulacja powiększenia

Zakładanie tubusu foto
	X Zamocować tubus foto do portu dokumentacji przystawki 

asystenta 0° lub do rozdzielacza wiązki.
	X Zamocować aparat razem z adapterem w tubusie foto. Dokręcić 

śrubę mocującą.
Punkt 9.3 zawiera listę akcesoriów wideo.
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7.7 Wybór akcesoriów do dokumentacji

70 mm

1”

2/3”

1/2”

1/3”

1/4”

107 mm100 mm85 mm60 mm55 mm35 mm

Photo/TV
 dual attachment

TV adapterTV adapterTV adapter Photo/TV
dual attachment

Zoom Video Adapter Zoom Video 
Adapter

Adapter wideo-zoom

35 mm

Adapter  
wideo-zoom
100 mm

Adapter TV

55 mm

Adapter TV

70 mm

Adapter TV

70 mm

Podwójna przy-
stawka foto/TV

60 mm

Podwójna przy-
stawka foto/TV

85 mm

250 mm
Photo/TV dual attachment

35 mm

Digital
Photo camera

350 mm
Podwójna przystawka foto/TV

Cyfrowa  
kamera 
fotograficzna

35 mm

250 mm 350 mm

  Pole widzenia

 
  Monitor/obraz
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7.8 Regulacja rozstawu 
i odległości oczu

1

2

Rozstaw źrenic (1) i preferowany kąt kontaktu z okularami zależą od 
konkretnego użytkownika.
Mikroskop należy przygotować do operacji, korzystając ze stołu 
użytkownika.

Regulacja rozstawu oczu

	X Ustawić soczewki okularów na "0" lub wybrać odpowiednią 
wartość dioptrii.
	X Ustawić pokrętło powiększenia na 10.
	X Spojrzeć w okulary i wyregulować tubusy za pomocą pokrętła 

nastawczego (2) lub ręcznie (w przypadku tubusów 
dwuokularowych bez pokrętła nastawczego) w taki sposób, 
by widzieć okrągłe pole widzenia.

7.9 Regulacja parafokalności

Regulacja ustawień dioptrii

Liczba dioptrii musi być ustawiona precyzyjnie i oddzielnie dla 
każdego oka; tylko w ten sposób można sprawić, by ustawienie  
było takie samo dla całego zakresu zoomu (parafokalność).

1. Przygotować mikroskop

	X Włączyć mikroskop na jednostce sterującej i umieścić płaski 
obiekt testowy, taki jak kawałek papieru, pod obiektywem.
	X Ustawić maksymalną jasność.
	X Ustawić minimalne powiększenie.
	X Przesunąć mikroskop tak, aby obiekt testowy widzialny był 

w środku pola widzenia i aby był dość ostry.

2. Ustawić ostrość na obiekcie

	X Ustawić maksymalne powiększenie.
	X Wyregulować ostrość obrazu w mikroskopie.
	X Ustawić minimalne powiększenie.

3. Regulacja ustawień dioptrii

	X Wyregulować ustawienie dioptrii dla każdego oka po kolei 
w taki sposób, by obraz był ostry.
	X Ustawić maksymalne powiększenie.
	X Ponownie wyregulować ostrość obrazu w mikroskopie.
	X Ustawić minimalne powiększenie.
	X Sprawdzić ustawienie dioptrii, regulując je jeśli jest to 

konieczne, w taki sposób, by oba obrazy były ostre.

4. Sprawdzanie parafokalności

	X Zmienić zoom w całym zakresie, obserwując obiekt testowy. 
Ostrość obrazu musi być stała przy wszystkich powiększeniach. 
Jeśli tak nie jest, powtórzyć punkty od 2 do 4 tej procedury.

Pierścień do regulacji ustawień dioptrii
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7.10 Zmiana akcesoriów 
w mikroskopie chirurgicznym 
i równoważenie 
ramienia wychylnego

OSTRZEŻENIE  
Ryzyko uszkodzenia ciała przy przesunięciu 
mikroskopu chirurgicznego w dół!
	X Nigdy nie wymieniać akcesoriów ani nie równoważyć 

mikroskopu w czasie, gdy znajduje się on nad polem 
operacyjnym.
	X Po każdej modyfikacji należy zrównoważyć ramię 

wychylne.

2 2

1

Blokowanie ramienia wychylnego

	X Ustawić ramię wychylne mniej więcej poziomo.
	X Nacisnąć trzpień ustalający (2) i przesunąć ramię wychylne 

w górę i w dół, aż trzpień zaskoczy na swoje miejsce.
Ramię wychylne jest teraz zablokowane.

Czyszczenie akcesoriów optycznych

	X Należy kontrolować czystość okularów i obiektywów, 
jak również adapterów foto i TV.
	X Usunąć kurz i zabrudzenia.

Montaż akcesoriów

	X Podłączyć do mikroskopu wszystkie potrzebne akcesoria, 
które mają być wykorzystywane.

3

–

+

Równoważenie ramienia wychylnego

	X Mocno przytrzymać mikroskop.
	X Pociągnąć trzpień ustalający (2).

Ramię wychylne jest teraz odblokowane.
	X Sprawdzić, czy mikroskop nie przesuwa się samoczynnie.

Mikroskop przesuwa się w dół:
	X Przekręcić pokrętło (3) zgodnie z ruchem wskazówek zegara (+).

Mikroskop przesuwa się w górę:
	X Obrócić pokrętło (3) w kierunku przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara.

7.11 Instalacja elementów sterylnych
Elementy standardowe:
• 1 uchwyt, duży, czarny (głowica pochylna)
• 2 uchwyty, przezroczyste
• 2 pokrętła

Uchwyty można sterylizować parą lub gazem.
	X Wysterylizować uchwyty i pokrętła.
	X Zamontować sterylne pokrętła na tubusie dwuokularowym oraz 

pokrętło blokujące oświetlenie otoczenia.
	X Przymocować sterylne uchwyty do przystawki optyki i głowicy 

pochylnej.

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Wersja 0124



Przygotowanie przed operacją

7.12 Przygotowanie mikroskopu 
chirurgicznego do użycia

	X Włączyć urządzenie, naciskając włącznik zasilania (2).

2

Jednostka XY przesunie się do pozycji środkowej.
Dioda LED (strona 26, pozycja 2) zaświeci się, gdy zostanie 
osiągnięta pozycja środkowa.

Fokus przesunie się do pozycji spoczynkowej (1/3 w górę, 2/3 w dół) 
z maksymalną prędkością. Dioda LED (strona 26, pozycja 3) 
zaświeci się, gdy zostanie osiągnięta pozycja resetu fokusa.

Ustawienie podstawowe:

Przy włączaniu urządzenia Leica M620 F20 za pomocą włącznika 
zasilania, zoom przesunie się do tej samej pozycji, w jakiej 
znajdował się w momencie wyłączenia urządzenia. Jasność lamp 
i prędkości napędu pozostaną takie, jak zaprogramował ostatni 
użytkownik.

7.13 Kontrola działania lampy
	X Włączyć mikroskop włącznikiem zasilania.

Lampa główna włączy się.
	X Przesunąć przycisk przesuwny szybkowymiennej oprawki lampy 

(3) w drugą stronę.
Lampa dodatkowa włączy się.
	X Przesunąć przycisk przesuwny szybkowymiennej oprawki lampy 

z powrotem na lampę główną.

Przycisk przesuwny szybkowymiennej oprawki lampy (3) 
musi być przesunięty całkowicie, w innym przypadku 
lampa nie włączy się.

3

7.14 Pokaż/przełącz typ przełącznika 
nożnego

Patrz strona 30.

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Wersja 01 25



Obsługa

7.15 Odwrócenie kierunku + i – 
jednostki XY

Funkcja odwracania kierunku ("XY-reverse")  
musi być zaprogramowana na przełączniku nożnym  
(patrz strona 30).

	X Przy użyciu przycisku zmiany kierunków "XY-reverse" (1) na 
przełączniku nożnym zmienić kierunek + oraz – jednostki XY 
na – oraz +.

Na panelu sterowania wyświetli się symbol aktywnej funkcji 
zmiany kierunków "XY-reversal enabled"(2).

1 1

+Y

-Y

+X-X

-Y

+Y

-X+X

2

8 Obsługa
8.1 Ustawianie mikroskopu
Regulacja pozycji środkowej:

	X Nacisnąć przycisk "Reset XY-unit" (4). 
Jednostka XY przesunie się do pozycji środkowej. 
Dioda LED (2) zaświeci się, gdy zostanie osiągnięta pozycja 
środkowa.

1

4 5

6

2 3

9 8

7

Ustawianie zgrubne

	X Schwycić oba uchwyty (6) i ustawić mikroskop.

Ustawianie dokładne

	X Przesuwać jednostkę XY za pomocą przełącznika nożnego (7).
	X Ustawić prędkość przesuwu jednostki XY na panelu sterowania 

(patrz strona 29).

Precyzyjna regulacja przechylenia:

	X Przy użyciu regulacji dokładnej głowicy przechylnej (1) ustawić 
precyzyjnie przechylenie mikroskopu.
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Autoresetowanie:

Funkcję "Auto reset" można wyłączyć na panelu 
sterowania, w obszarze serwisowym.

	X Schwycić oba uchwyty i przesunąć mikroskop do najwyższej 
pozycji.

Wszystkie napędy przesuną się do swoich pozycji początkowych, 
a oświetlenie wyłączy się. Kiedy mikroskop wróci do pozycji 
roboczej, oświetlenie ustawi się na skonfigurowaną wartość 
początkową.

8.2 Regulacja fokusa
(zgodnie z ustawieniami fabrycznymi)

Ustawienie podstawowe:

	X Nacisnąć przycisk resetowania fokusa "Reset focus" (5).  
Fokus przesunie się do pozycji spoczynkowej (1/3 w górę,  
2/3 w dół) z maksymalną prędkością. 
Dioda LED (3) zaświeci się, gdy osiągnięta zostanie pozycja 
resetowania fokusa.

Regulacja fokusa:

	X Nacisnąć zaprogramowany przycisk (8) lub (9) na przełączniku 
nożnym.
	X Wyregulować prędkość na panelu sterowania (patrz strona 

29).

8.3 Regulacja powiększenia
	X Wyregulować prędkość na panelu sterowania (patrz strona 29).

8.4 Regulacja oświetlenia
(zgodnie z ustawieniami fabrycznymi)

OSTRZEŻENIE 
Zbyt intensywne światło może uszkodzić siatkówkę!
	X Prosimy o zapoznanie się z komunikatem 

ostrzegawczym w rozdziale "Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa" na stronie 5.

Włączanie/wyłączanie oświetlenia mikroskopu

Przy użyciu przycisku (3) włączyć lub wyłączyć oświetlenie 
mikroskopu.
	X Wyregulować jasność oświetlenia głównego na panelu 

sterowania (patrz strona 29) lub przy pomocy przełącznika 
nożnego.

• (1) jaśniej
• (2) ciemniej
Poziom jasności jest wyświetlany jako wartość procentowa na 
panelu sterowania.

21

3
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8.5 Przełączanie się z oświetlenia 
głównego na dodatkowe

OSTRZEŻENIE  
Awaria oświetlenia może wiązać się 
z niebezpieczeństwem dla pacjenta!
	X W razie awarii oświetlenia głównego należy 

natychmiast przełączyć się na oświetlenie dodatkowe.

Jeśli lampa jest uszkodzona, symbol ostrzegawczy uszkodzonej 
lampy wyświetla się w menu "Main" na panelu sterowania.

• Przy najbliższej sposobności wymienić wadliwe 
oświetlenie główne.

• Nie wolno rozpoczynać operacji w przypadku,  
gdy jedna z lamp nie działa.

• Przycisk przesuwny szybkowymiennej oprawki lampy 
musi być przesunięty całkowicie, w innym przypadku 
lampa nie włączy się.

	X Przesunąć przycisk przesuwny szybkowymiennej oprawki lampy 
(4) w drugą stronę.

Lampa dodatkowa włączy się.

4

8.6 Ustawianie typu oświetlenia 
i odległości roboczej

2

1

	X Ustawić przybliżoną odległość roboczą, podnosząc lub 
opuszczając mikroskop za pomocą uchwytów (2).
	X Obrócić pokrętło (1) w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek 

zegara.
Oświetlenie otoczenia / oświetlenie 6° nie jest wyświetlane.
Oświetlenie „czerwonego odbicia” / oświetlenie „czerwonego 
odbicia” 0° jest zachowane.
Oświetlenie 6° może być regulowane za pomocą pokrętła (1),  
w celu optymalizacji „czerwonego odbicia” i kontrastu.  
Oświetlenie 0° pozostanie na stałe.
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8.7 Obsługa panelu sterowania
Po włączeniu urządzenia Leica M620 F20 na panelu sterowania 
pojawi się menu główne. Można tutaj skonfigurować następujące 
ustawienia:

7

3 4 61 2

5

Przywołanie ustawień chirurga

Przy użyciu przycisków 1–4 (7) można przywołać ustawienia 
osobiste (wartości początkowe, prędkości, programowanie 
przycisków przełącznika nożnego) dla chirurga operującego.
	X Pod "User" nacisnąć przycisk 1–4 (7).

Przywołane zostaną wartości zapisane pod danym przyciskiem.
Programowanie przycisków, patrz strona 29.

Regulacja jasności i powiększenia

Jasność i zoom regulowane są w sposób ciągły.
	X Nacisnąć przyciski strzałek "+" lub "–" w menu "Light" (1).

Zmienia się ustawienie jasności.
	X Nacisnąć przyciski strzałek "+" lub "–" w menu "Zoom" (2).

Ustawienie powiększenia zmieni się zgodnie z żądaniem.

Przywracanie ustawień

Jeśli ustawienia (jasność, powiększenie) zostaną zmienione,  
można przywrócić wartości początkowe.
	X Pod "Reset" nacisnąć przycisk "All" (3).

Przywołane zostaną wartości zapisane pod odpowiednim 
przyciskiem.

Przejście do resetowania pozycji

	X Pod "Reset" nacisnąć przycisk "XY" (4).
Jednostka XY przesunie się do pozycji środkowej.
	X Pod "Reset" nacisnąć przycisk "F" (5).

Fokus przesunie się do pozycji spoczynkowej  
(1/3 w górę, 2/3 w dół).

Regulacja prędkości roboczej zoomu, fokusa i jednostki XY

	X W menu głównym nacisnąć przycisk "Speed".
Otworzy się menu "Speed".

8

9

	X W menu "Speed", przy użyciu strzałek "+" i "–" wybrać 
odpowiednią prędkość roboczą.

Zapisać wartości (patrz strona 30).

	X Nacisnąć przycisk strzałki "Main" (8).
Ponownie pojawi się menu główne.

Przejście do obszaru serwisowego

Obszar serwisowy jest zabezpieczony hasłem.
Prosimy o kontakt z przedstawicielem serwisu 
Leica Microsystems.

	X W menu "Speed", nacisnąć pole "Service" (9) i wprowadzić 
hasło.

Pojawi się obszar serwisowy.

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Wersja 01 29



Obsługa

Ustawienia osobiste chirurga operującego

	X W menu głównym, pod "User", nacisnąć przycisk, pod którym 
ustawienia mają być zapisane (1–4) i przytrzymać go przez co 
najmniej 3 sekundy.

Pojawi się menu "PROG-Start Values".

1 2 4

5 6

3

	X Odpowiednio ustawić wartości początkowe dla jasności (1) 
i powiększenia (2).
	X Nacisnąć przycisk "Save" (6).

Ustawienia zostaną zapisane pod wybranym przyciskiem.
lub
	X Nacisnąć przycisk "Back" (5).

Proces konfiguracji zostanie przerwany i pojawi się menu główne.

Ustawianie prędkości fokusa, zoomu i jednostki XY

	X W menu "PROG-Start Values" nacisnąć przycisk strzałki "Speed" 
(3).

Otworzy się menu "PROG-Speed".

7 8 9

10

11

12

	X Przy użyciu przycisków strzałek "+" i "–" ustawić odpowiednią 
prędkość dla zoomu (7), fokusa (8) i ruchu XY (9).
	X Nacisnąć przycisk "Save" (11).

Ustawienia zostaną zapisane pod wybranym przyciskiem.
lub

	X Nacisnąć przycisk "Back" (10).
Proces konfiguracji zostanie przerwany i pojawi się menu  
"PROG-Start Values".
Pole (12) podaje użytkownika (1–4), dla którego konfigurowane 
są aktualnie ustawienia.

Zmiana konfiguracji przełącznika nożnego

	X W menu "PROG-Start Values" nacisnąć przycisk "Footswitch" (4).
Otworzy się menu "PROG-Footswitch".

13

14

15
17

18

16

12

	X Wybrać podłączony przełącznik nożny pod ikoną przełącznika 
nożnego (13) przy użyciu przycisków strzałek "+" i "–".
	X Nacisnąć przycisk, który ma być zaprogramowany (14) na ikonie 

przełącznika nożnego ( zmieni się w ).
	X Wybrać odpowiednią funkcję w bloku środkowym (15) 

za pomocą przycisków strzałek "+" lub "–", a następnie 
potwierdzić wybór przyciskiem "OK" (17).
	X Kiedy wszystkie przyciski przełącznika nożnego są 

zaprogramowane, nacisnąć przycisk "Save" (18).
Ustawienia zostały zapisane.
lub
	X Nacisnąć przycisk "Back" (16).

Proces konfiguracji zostanie przerwany i pojawi się menu  
"PROG-Start Values".

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Wersja 0130



Obsługa

Kopiowanie ustawień do innego użytkownika

Ustawienia zapisane dla jednego chirurga mogą zostać kopiowane 
do innego użytkownika.
	X W menu głównym nacisnąć na co najmniej 3 sekundy przycisk 

(1) z ustawieniami, które mają być skopiowane (np. "1").

1

Pojawi się menu "PROG-Start Values".

2

3

	X Nacisnąć żądany przycisk (2) (np. "2").
	X Nacisnąć przycisk "Save" (3).

Ustawienia dla przycisku "1" są teraz skopiowane do przycisku "2".

Ustawienie funkcji Auto Reset

Funkcja ta może zostać wyłączona w obszarze 
serwisowym. Prosimy o kontakt z przedstawicielem 
serwisu Leica Microsystems.

Kiedy funkcja "Auto Reset" jest włączona, gdy mikroskop przesuwa 
się do najwyższej pozycji, wszystkie napędy przesuwają się do 
swoich pozycji początkowych, a oświetlenie wyłącza się.
Kiedy mikroskop wróci do pozycji roboczej, oświetlenie ustawi się 
na skonfigurowaną wartość początkową.

8.8 Wycofanie z eksploatacji
	X Wyłączyć mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20  

włącznikiem zasilania (1, strona 13).
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9 Elementy i akcesoria
9.1 Strona obserwatora

7

1 9 10

3

2

4 5

6 6

8 Main surgeon

Assistent 2 Assistent 1Assistent 1

11

11 11

7

8

7

8

7

8

Główny chirurg

Asystent 2 Asystent 1 Asystent 1

1  Inwerter 
2 Filtr lasera
3 Przystawka stereo
4 Rozdzielacz wiązki
5 Obrotowy rozdzielacz wiązki
6 Przystawka stereo dla drugiego obserwatora

7 Tubus dwuokularowy
8 Okular
9 Adapter
10 Mikroskop asystenta (stereo)
11  Port dokumentacji
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Nr elementu Rysunek Element/akcesoria Opis

1 Oculus SDI • Inwerter

2 Filtr lasera, 2 wiązki • Produkt innego producenta, do nabycia poza  
siecią dystrybucji firmy Leica Microsystems

3 Adapter stereo • Do montażu rozdzielacza wiązki

4 Rozdzielacz wiązki 50/50
Rozdzielacz wiązki 70/30

• Obydwa interfejsy mogą być używane jako port 
asystenta oraz port dokumentacji.

5 Obrotowy rozdzielacz  
wiązki 50/50
Obrotowy rozdzielacz  
wiązki 70/30

• Obrotowy (z przodu) port asystenta
• Stały (z tyłu) port dokumentacji

6 Przystawka stereo dla 
drugiego obserwatora

• Do montażu tubusu dwuokularowego

7 Tubus dwuokularowy,  
uchylny 5° – 25° z PD

• Regulacja kąta i wysokości patrzenia
• Regulacja rozstawu źrenic

7 Tubus dwuokularowy 10° – 
50° z PD

• Regulacja kąta i wysokości patrzenia
• Regulacja rozstawu źrenic

7 Tubus dwuokularowy 30° – 
150°, T, typ II L

• Pochylenie 120°
• Regulacja rozstawu źrenic

7 Tubus dwuokularowy 10° – 
50°, typ II, UltraLow ™ 

• Wyjątkowo niska wysokość patrzenia
• Regulacja kąta i wysokości patrzenia
• Regulacja rozstawu źrenic 

7 Tubus dwuokularowy, 
nachylony, T, typ II
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Nr elementu Rysunek Element/akcesoria Opis

7 Tubus dwuokularowy, 180°, 
regulowany

7 Tubus dwuokularowy, 45° • Opcjonalny, do stosowania w przystawce 
asystenta

8 Okular, 10×
Okular, 8.33×
Okular, 12.5×

8 Leica ToricEyePiece • Dzięki wbudowanej skali, ułatwia regulację kąta 
torycznych soczewek wewnątrzokularowych

• Więcej informacji znaleźć można w oddzielnej 
instrukcji obsługi i instalacji

9 Adapter do mikroskopu 
asystenta (stereo)

10 Mikroskop asystenta (stereo) • Osobny mikroskop asystenta
• Więcej informacji znaleźć można w oddzielnej 

instrukcji obsługi i instalacji
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9.2 Strona pacjenta

A

B DC 9 10/

7

8

A  Soczewka
B  Leica RUV800
C  Oculus BIOM
D  Szybka ochronna z oprawką
9 /  aœ Mikroskop asystenta (stereo) z adapterem
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Nr 
elementu

Rysunek
Element/akcesoria

A Obiektyw APO WD175
Obiektyw APO WD200
Obiektyw f = 175 mm
Obiektyw f = 200 mm
Obiektyw f = 225 mm

B Leica RUV800 WD175
Leica RUV800 WD200

• Do obserwacji dna oka pacjenta
• Więcej informacji znaleźć można 

w oddzielnej instrukcji obsługi

C Oculus BIOM • Produkt innego producenta,  
do nabycia poza siecią dystrybucji 
firmy Leica Microsystems

D Oprawka szybki ochronnej

D Szybka ochronna
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Opcje konfiguracji po stronie pacjenta
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Mikroskop 
asystenta (stereo)

✔ – – ✔ – – – – –

Leica RUV800 1) 1) ✔ ✔ – – – – –

Oculus BIOM ✔ ✔ – ✔ ✔ – – – 2)

Szybka ochronna ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – – ✔

Osłona 
przeciwkurzowa

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – 2) ✔

1) Wymaga użycia podkładki dystansowej 10743425
2) Ze specjalnym rękawem ochronnym

9.3 Akcesoria wideo dla mikroskopu 
chirurgicznego Leica M620 F20

1

2

3

1 Rozdzielacz wiązki (50/50% lub 70/30%),  
obrotowy rozdzielacz wiązki

2 Adapter wideo (Leica ZVA / RVA / MVA)
3 Kamera z C-mount

Adapter wideo

• Do dostępnych w handlu kamer wideo z kołnierzem C, komplet 
z adapterem.

• Adapter wideo (2) jest instalowany przy rozdzielaczu wiązki.
• Funkcja zoom i dokładnej regulacji fokusa w adapterze wideo 

Leica Zoom.

Parafokalność adaptera wideo Leica Zoom musi zostać 
wyregulowana.

	X Ustawić maksymalne powiększenie.
	X Umieścić płaski preparat testowy o ostrych krawędziach pod 

obiektywem.
	X Spojrzeć przez okulary i wyregulować fokus mikroskopu.
	X Ustawić minimalne powiększenie.
	X Ustawić maksymalne powiększenie (f = 100 mm ) na adapterze 

wideo Leica Zoom.
	X Ustawić ostrość obrazu na monitorze za pomocą adaptera 

wideo Leica Zoom.
	X Ustawić wymagane powiększenie obrazu na adapterze wideo 

Leica Zoom.
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9.4 Tabela obciążeń

Wartość maks. obciążenia jest podana w rozdziale "Dane techniczne", strona 46.

Wyposażenie mikroskopu chirurgicznego Leica M620 F20 nr seryjny ....................................................

Maks. obciążenie podstawy od interfejsu mikroskopu........... kg

Instalacja

Grupa Nr kat. Opis Ciężar Ilość Ogółem

Asystent 10448231 Mikroskop asystenta (stereo) z przystawką: 1,10 kg                         ,      

10446482 Rozdzielacz wiązki 70/30 0,41 kg                         ,    

10446565 Rozdzielacz wiązki 50/50 0,41 kg                         ,    

10448487 Obrotowy rozdzielacz wiązki 50/50 1,04 kg                         ,    

10448354 Obrotowy rozdzielacz wiązki 70/30 1,04 kg                         ,    

10446992 Adapter stereo 0,22 kg                         ,    

10448597 Przystawka stereo dla drugiego obserwatora 1,01 kg                         ,    

Optyka 10445937 Obiektyw APO WD200
0,41 kg                         ,    

10445938 Obiektyw APO WD175

10431692 Obiektyw f = 175 mm

0,20 kg                         ,   10382162 Obiektyw f = 200 mm

10457297 Obiektyw f = 225 mm

10448547 Tubus dwuokularowy 10° – 50°, typ II,  
UltraLow ™

1,42 kg                         ,     

10448217 Tubus dwuokularowy, uchylny 5° – 25° z PD 0,74 kg                         ,     

10448159 Tubus dwuokularowy 10° – 50° z PD 1,26 kg                         ,     

10446797 Tubus dwuokularowy 30° – 150° 0,81 kg

10448088 Tubus dwuokularowy reg. 0° – 180°, T, typ II L 1,42 kg                         ,     

10446574 Tubus dwuokularowy, uchylny, T, typ II 0,74 kg                         ,     

10446618 Tubus dwuokularowy, 45° 0,56 kg                         ,    

10448028 Okular, 10×

0,10 kg10448125 Okular, 8.33×                         ,    

10446739 Okular, 12.5×

Obciążenie grupy asystenta i optyki
Suma 
pośrednia 1                         ,    

Ciąg dalszy na następnej stronie
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Instalacja

Grupa Nr kat. Opis Ciężar Ilość Ogółem

Akcesoria do 
przedniej części oka

10448554 Leica ToricEyePiece 0,10 kg                         ,     
                        

Akcesoria do tylnej 
części oka

10448555 Leica RUV800 WD175, komplet
0,53 kg                         ,     

10448556 Leica RUV800 WD200, komplet

10448392 Oculus SDI 0,72 kg                         ,     

10448041 Oculus BIOM, komplet 0,68 kg                         ,     

Filtr lasera 0,30 kg                         ,     

Manipulator laserowy 0,30 kg                         ,    

Elementy do 
sterylizacji

10180591 Uchwyt podłączany 0,08 kg                         ,     

20384656 Przezroczysta osłona uchwytu podłączanego 0,02 kg

10428238 Osłona pokrętła tubusu dwuokularowego T 0,01 kg                         ,     

10446468 Oprawka szybki ochronnej 0,10 kg                         ,     

10446467 Szybka ochronna 0,06 kg                         ,     

Osłony przeciwkurzowe                         ,     

Dokumentacja 10446592 Adapter wideo Leica Zoom 0,76 kg                         ,     

10448292 Zdalny adapter wideo Leica 0,44 kg                         ,     

10448290 Ręczny adapter wideo Leica 0,42 kg                         ,     

Obciążenie akcesoriów dla przedniej/tylnej części oka, elementy do sterylizacji, dokumentacja
Suma 
pośrednia 2                         ,    

Przeniesienie obciążenia dla grupy asystenta i optyki
Suma 
pośrednia 1                         ,    

Kompletny 
system

Obciążenie
                        ,    

Ta lista zawiera typowe elementy wyposażenia.  
Zastrzegamy sobie możliwość wprowadzania zmian.
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10 Czyszczenie i konserwacja
10.1 Wskazówki dotyczące 

konserwacji
• W czasie przerw w pracy na urządzenie zakładać osłonę 

przeciwkurzową.
• Kiedy akcesoria nie są wykorzystywane, należy je przechowywać 

w miejscu wolnym od kurzu.
• Usuwać kurz za pomocą pompki pneumatycznej i miękkiego 

pędzelka.
• Czyścić obiektywy i okulary za pomocą specjalnych ściereczek 

czyszczących do optyki i czystego alkoholu.
• Chronić mikroskop chirurgiczny przed wilgocią, oparami, 

kwasami, zasadami i innymi substancjami powodującymi 
korozję. Nie przechowywać odczynników chemicznych w pobliżu 
urządzenia.

• Chronić mikroskop chirurgiczny przed niewłaściwym 
zastosowaniem. Nie instalować innych gniazd i nie rozkręcać 
systemów optycznych lub części mechanicznych, jeśli nie zostało 
to wyraźnie wskazane w instrukcji obsługi.

• Chronić mikroskop chirurgiczny przed smarami i tłuszczami. 
Nigdy nie smarować i nie natłuszczać elementów mechanicznych 
ani powierzchni przesuwnych.

• Grubsze osady usuwać za pomocą zwilżonej ściereczki 
jednorazowej.

• W celu dezynfekcji mikroskopu chirurgicznego stosować 
substancje z grupy substancji dezynfekujących powierzchnie, 
przygotowane na bazie następujących składników aktywnych: 
- aldehydy 
- alkohole 
- czwartorzędowe związki amonowe

W związku z potencjalnym ryzykiem zniszczenia 
elementów urządzenia, nigdy nie stosować substancji 
na bazie:
• środków halogenowych,
• silnych kwasów organicznych,
• związków rozdzielanych za pomocą tlenu

Przestrzegać instrukcji podanych przez producenta środka 
dezynfekującego.

Zalecamy podpisanie umowy serwisowej z serwisem 
Leica Microsystems.

10.2 Czyszczenie panelu sterowania

OSTROŻNIE 
Uszkodzenie panelu sterowania!
Światło urządzenia może być szkodliwe. Ryzyko 
uszkodzenia oka wzrasta wraz z czasem ekspozycji.
	X Panel sterowania należy obsługiwać wyłącznie 

za pomocą palców.
	X Nigdy nie stosować twardych, ostrych i szpiczastych 

przedmiotów wykonanych z drewna, metalu lub 
plastiku.
	X Nigdy nie czyścić panelu sterowania za pomocą 

środków czyszczących zawierających substancje 
ścierne. Substancje takie mogłyby porysować 
powierzchnię i spowodować, że stanie się ona matowa.

	X Przed rozpoczęciem czyszczenia panelu sterowania należy 
wyłączyć  
mikroskop Leica M620 F20 i odłączyć go od zasilania.
	X Panel sterowania czyścić przy użyciu miękkiej ściereczki 

niepozostawiającej włókien.
	X Nie nakładać środka czyszczącego bezpośrednio na panel 

sterowania; środek czyszczący nakładać na ściereczkę.
	X Do czyszczenia panelu sterowania stosować dostępny  

w handlu środek do czyszczenia szkła/okularów lub plastiku.
	X Czyścić panel sterowania, nie wywierając nacisku.

Panel sterowania jest odporny na większość środków 
dezynfekujących stosowanych w medycynie.

10.3 Konserwacja
Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 jest systemem w zasadzie 
bezobsługowym. W celu utrzymania bezpieczeństwa pracy 
i niezawodności, zalecamy na wszelki wypadek kontakt z serwisem.
Można tu umówić się na okresowe przeglądy lub, jeśli to konieczne, 
poprosić o konserwację.

Zalecamy podpisanie umowy serwisowej z serwisem 
Leica Microsystems.

Należy stosować wyłącznie oryginalne części zamienne.
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10.4 Konserwacja przełącznika 
nożnego Leica

Po każdej operacji przełącznik nożny Leica należy umyć w ciepłej 
wodzie (temp. poniżej 60°C). Przełącznik nożny jest urządzeniem 
bezobsługowym. W przypadku awarii i uszkodzeń prosimy zwrócić 
się do serwisu.

10.5 Wymiana bezpiecznika

OSTRZEŻENIE  
Niebezpieczeństwo śmiertelnego porażenia prądem 
elektrycznym!
	X Przed wymianą bezpieczników należy odłączyć 

przewód zasilania z gniazda.

�

�

Bezpieczniki umieszczone są w oprawce bezpieczników (2), 
w gnieździe zasilania urządzenia.
	X Przy użyciu śrubokręta podważyć oprawkę bezpieczników (2),  

a następnie wyjąć ją ręką.
	X Wymienić bezpieczniki (1).

Stosować wyłącznie bezpieczniki zwłoczne 6,3 AH.

	X Wymienić oprawkę bezpieczników (2) i wsunąć ją ręką  
aż do końca.

10.6 Wymiana żarówki
OSTROŻNIE 
Ryzyko poparzenia!
Lampa i oprawka nagrzewają się mocno.
	X Przed wyjęciem lampy należy upewnić się,  

że oprawka ostygła.

2

3

Wymieniać uszkodzone lampy natychmiast po operacji,  
aby zapasowa lampa była dostępne w każdej chwili.
W urządzeniu wolno stosować jedynie oryginalne lampy 
firmy Leica.

	X Otworzyć osłonę lampy (2).

Przed wymianą żarówki należy odłączyć mikroskop 
chirurgiczny od zasilania.

	X Wyjąć lampę halogenową wraz z podstawą (3) z oprawki.
	X Wsunąć lampę halogenową i podstawę w oprawkę, aż zaskoczy 

na swoje miejsce.
	X Zamknąć osłonę lampy (2).

10.7 Kontrola działania
Oświetlenie

	X Nacisnąć włącznik główny.
Oświetlenie główne włącza się.
	X Przełączyć się na oświetlenie dodatkowe.

Lampa dodatkowa włączy się.
	X Przełączyć się z powrotem na oświetlenie główne.

Przełącznik nożny

	X Ustawić przełącznik nożny.
	X Sprawdzić wszystkie funkcje przełącznikiem nożnym.
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10.8 Wskazówki dotyczące obróbki 
elementów nadających się do 
sterylizacji

10.8.1 Informacje ogólne
Produkty

Produkty wielokrotnego użycia dostarczane przez firmę 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, takie jak pokrętła, szybki 
ochronne do obiektywów i nasadki.

Ograniczenie ponownego wykorzystania:

Należy przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących obróbki 
produktów medycznych wykorzystywanych w potwierdzonych lub 
podejrzewanych przypadkach choroby Creutzfeldta-Jacoba (CJD) 
lub jej wariantu (vCJD).
Jako regułę przyjmuje się, że produkty wielokrotnego użycia 
stosowane w tej grupie pacjentów mogą być bezpiecznie niszczone 
poprzez spalenie.

Bezpieczeństwo i higiena pracy

Należy zwrócić szczególną uwagę na bezpieczeństwo i higienę pracy 
osób, które odpowiedzialne są za przygotowanie materiałów zakaź-
nych. W przypadku przygotowywania, czyszczenia i dezynfekcji  
produktów, należy przestrzegać aktualnych przepisów szpitalnych, 
w tym zasad dotyczących pracy z materiałami zakaźnymi.

Ograniczenie ponownej obróbki

Częste wykorzystywanie ma minimalny wpływ na te produkty. 
Koniec żywotności wyznacza się najczęściej na podstawie zużycia 
i uszkodzeń powstałych na skutek używania.

10.8.2 Instrukcje
Powłoka antybakteryjna

Najważniejsze części urządzenia posiadają powłokę antybakteryjną, 
mającą na celu ochronę przed namnażaniem się mikroorganizmów.

OSTRZEŻENIE 
Ryzyko infekcji!
Powłoka antybakteryjna nie może zastąpić 
zwykłego czyszczenia i sterylizacji, zgodnie z 
odpowiednimi przepisami.
	X Czyścić i sterylizować urządzenie w sposób 

standardowy, zgodnie z odpowiednimi przepisami.

Miejsce pracy

Usuwać zanieczyszczenia powierzchni za pomocą jednorazowej 
ściereczki/ręcznika papierowego.

Przechowywanie i transport

Brak specjalnych zaleceń w tym zakresie.
Zaleca się dokonanie obróbki produktu natychmiast po użyciu.

Przygotowanie do czyszczenia

Wyjąć element z mikroskopu chirurgicznego.

Czyszczenie: ręczne

Sprzęt: woda bieżąca, detergent, alkohole,  
ściereczka z mikrowłókien.
Procedura:
1. Spłukać zanieczyszczenia powierzchniowe z elementu 

(temperatura < 40 °C). W zależności od stopnia zabrudzenia, 
można użyć środka do mycia.

2. W przypadku silniejszego zabrudzenia, takiego jak odciski 
palców, tłuste plamy itp. można także użyć spirytusu do 
czyszczenia optyki.

3. Wysuszyć elementy oprócz elementów optycznych za pomocą 
jednorazowej ściereczki / ręcznika papierowego. Osuszyć 
powierzchnie optyczne za pomocą ściereczki z mikrowłókien.

Czyszczenie: automatyczne

Sprzęt: Urządzenie czyszczące/dezynfekujące
Nie zaleca się czyszczenia produktów z elementami optycznymi 
w urządzeniu czyszczącym/dezynfekującym. Elementów 
optycznych nie należy także czyścić w łaźniach ultradźwiękowych, 
ponieważ może to spowodować ich uszkodzenie.

Dezynfekcja

Możliwe jest stosowanie alkoholowego płynu do dezynfekcji 
"Mikrozid, Liquid", zgodnie z instrukcjami na etykiecie.
Należy pamiętać, aby po dezynfekcji powierzchnie optyczne 
przemyć dokładnie świeżą wodą pitną, a następnie świeżą wodą 
demineralizowaną. Elementy muszą być dokładnie wysuszone 
przed sterylizacją.

Konserwacja

Brak specjalnych zaleceń w tym zakresie.

Kontrola i test funkcjonalny

Sprawdzić prawidłowość podłączenia pokręteł i uchwytów.

Opakowanie

Indywidualne: Do sterylizacji można wykorzystać zwykłą torbę 
polietylenową. Torba musi być na tyle duża, aby element nie był 
w niej poddawany naprężeniom.
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Przechowywanie

Brak specjalnych zaleceń w tym zakresie.
Informacje dodatkowe

Brak

Sterylizacja

Lista zawiera wybór sterylizowanych elementów dla mikroskopu 
chirurgicznego, dostępnych w firmie Leica Microsystems (Schweiz) 
AG, Medical Division.

Kontakt z producentem

Adres lokalnego przedstawiciela
Firma Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division 
sprawdziła, że powyższe instrukcje dotyczące przygotowania 
produktu do ponownego wykorzystania są prawidłowe. 
Osoba przygotowująca elementy odpowiedzialna jest za sprzęt, 
osoby biorące udział w czyszczeniu i osiągnięcie zamierzonych 
efektów czyszczenia. Zazwyczaj w takich przypadkach stosuje 
się procedury kontrolne i rutynowy nadzór. Wszelkie odchylenia 
od niniejszej instrukcji powinny być dokładnie przeanalizowane 
przez osobę przygotowującą elementy, w celu określenia ich 
wpływu na wydajność i ew. niepożądane skutki.

10.8.3 Tabela sterylizacji
Poniższa tabela zawiera wybór sterylizowanych elementów dla mikroskopów chirurgicznych, dostępnych w firmie 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division.

Dopuszczalne metody sterylizacji

Nr kat. Oznaczenie Para (autoklaw) 
134°C, t >10 min

Tlenek etylenu 
maks. 60°C

10180591 Uchwyt podłączany X

10428328 Pokrętło, tubus dwuokularowy T X

10384656 Pokrętło, transparentne X

10443792 Przedłużka dźwigni X

10446058 Szybka ochronna, soczewka zmiennoogiskowa X 1)

10446469 Szybka ochronna obiektywu, Leica M680/FL400 X 1)

10446467 Szybka ochronna obiektywu, Leica M840/M841 X 1)

10445341 Uchwyt do Leica M655, do sterylizacji X

10445340 Nasadka do Leica M655/M695, do sterylizacji X

10446842 Uchwyt do Leica M400, do sterylizacji X

10448440 Pokrywa, nadaje się do sterylizacji, do uchwytu Leica M320 X

10448431 Szybka ochronna obiektywu, Leica M320 X 1)

10448296 Szybka ochronna obiektywu, Leica M720, część zamienna (opakowanie 10 
sztuk)

X 1)

10448280 Szybka ochronna obiektywu, Leica M720, komplet, do sterylizacji X 1)

10448581 Osłona sterylizowana dla Leica RUV800 X

1)  Elementy zawierające składniki optyczne mogą być sterylizowane parowo, przy zachowaniu podanych powyżej warunków. Może to jednak prowadzić do powstania 
warstwy plamek i smug na powierzchni szkła, co może ograniczyć wydajność optyczną.
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11 Utylizacja
Przy utylizacji urządzenia należy przestrzegać odpowiednich rozporządzeń krajowych oraz zatrudniać odpowiednie firmy zajmujące się 
utylizacją. Opakowanie urządzenia powinno być poddane recyklingowi.

12 Co robić, jeśli... ?
Jeśli funkcje zasilane elektrycznie nie działają prawidłowo, 
należy zawsze w pierwszej kolejności sprawdzić:
• czy włącznik zasilania został włączony?
• czy przewód zasilania podłączony jest we właściwy sposób?
• czy wszystkie przewody są połączone we właściwy sposób?

12.1 Usterki ogólne
Usterka Przyczyna Eliminacja
Ramię wychylne porusza się samo  
w górę/w dół.

Ramię wychylne nie jest 
odpowiednio zrównoważone.

	X Zrównoważyć ramię wychylne  
(patrz strona 16).

Ramię wychylne opuszcza się nawet przy 
najwyższym poziomie skali równoważenia.

Całkowity ciężar akcesoriów i 
mikroskopu jest zbyt duży.

	X Zmniejszyć całkowity ciężar.

Mikroskopu nie da się przesunąć lub 
potrzeba do tego dużej siły.

Hamulce połączeń przegubowych 
są zablokowane.

	X Zwolnić hamulce przegubowe  
(patrz strona17 ).

Przełącznik nożny nie działa. Przewód jest poluzowany. 	X Sprawdzić przewód zasilania.
	X Sprawdzić podłączenie przełącznika nożnego.

W jednostce sterującej dokonano 
niewłaściwego przypisania.

	X Sprawdzić zaprogramowanie przełącznika 
nożnego w panelu sterowania (patrz strona 30).

12.2 Mikroskop
Usterka Przyczyna Eliminacja
Brak oświetlenia w mikroskopie. Szybkowymienna oprawka lampy 

nie jest właściwie ustawiona.
	X Przesunąć oprawkę szybkowymienną w drugą 

stronę.
	X Przesunąć szybkowymienną oprawkę lampy do 

końca, w pozycję wyjściową.
Miga komunikat "Defective lamp warning". Lampa główna i/lub dodatkowa 

jest uszkodzona.
	X Sprawdzić lampy, wymienić uszkodzone lampy.

Obraz traci ostrość. Okulary nie są właściwie 
zamocowane.

	X Wkręcić okulary do końca.

Liczba dioptrii nie jest ustawiona 
prawidłowo.

	X Dokonać korekcji ustawienia dioptrii, postępując 
dokładnie według instrukcji.

Niepożądane refleksy. Osłona obiektywu nie jest 
właściwie przymocowana do 
zasłony sterylnej.

	X Przymocować osłonę obiektywu sterylnej chusty 
do obiektywu w taki sposób, by osłona była nieco 
przechylona do przodu.

Obraz ucięty na brzegach. Oprawka filtra nie jest włożona 
prawidłowo.

	X Wsunąć oprawkę filtra do końca, w przystawkę 
optyki.

Przesuw XY odbywa się w niewłaściwym 
kierunku, ikona odwrócenia XY wyświetla 
się na panelu sterowania.

Włączona funkcja odwracania XY. 	X Zresetować wszystkie ustawienia lub wyłączyć 
odwracanie XY za pomocą przełącznika nożnego.
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12.3 TV, fotografia
Usterka Przyczyna Eliminacja
Obraz na monitorze jest zbyt ciemny. Kamera wideo i/lub monitor nie są 

odpowiednio ustawione.
Zoptymalizować ustawienia dla kamery  
i/lub monitora (patrz instrukcja obsługi 
producenta).

Filtr w przystawce podwójnej jest 
niewłaściwie ustawiony.

	X Wyregulować jasność lub wymienić filtr 
w przystawce.

Zdjęcia są rozmazane. Parafokalność mikroskopu nie została 
ustawiona prawidłowo.

	X Sprawdzić parafokalność mikroskopu 
(patrz strona 23).

Próbka znajduje się poza ogniskową. Próbka nie jest precyzyjnie zogniskowana. 	X Wyregulować precyzyjnie fokus.  
Jeśli to konieczne, skorzystać z siatki.

Jeśli Państwa urządzenie ma usterkę, która nie została 
tutaj opisana, prosimy o kontakt z przedstawicielem firmy 
Leica Microsystems.

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Wersja 01 45



Dane techniczne

13 Dane techniczne
13.1 Dane elektryczne
Gniazdo zasilania

Podstawa F20 Centralnie, na ramieniu poziomym 
100–240 VAC, 50/60 Hz

Bezpiecznik 2 × T 6,3 AH 250 V

Pobór mocy 250 VA

Klasa ochrony Klasa I

13.2 Mikroskop chirurgiczny
Zmiana powiększenia Zoom 6:1, automatyczny;  

zmienna prędkość

Jednostka XY Zakres ruchu 50 mm  
w kierunku X oraz Y  
Regulowana prędkość 
Automatyczne resetowanie przy 
włączeniu Resetowanie za pomocą 
przycisku i autoresetowanie

Fokus Z napędem silnikowym, 50 mm,  
regulowana prędkość  
Automatyczne resetowanie  
przy włączeniu  
Resetowanie za pomocą przycisku 
i autoresetowanie

Przechylenie ±5° ręczna regulacja precyzyjna

Obiektywy APO WD = 175 mm i 200 mm 
f = 175 mm 
f = 200 mm 
f = 225 mm

Okulary szerokokątne dla osób noszących 
okulary 10×  
(opcjonalnie 8.33× i 12.5×)

Oświetlenie Jednorodne, współosiowe,  
średnica 60 mm 
Regulacja jasności 
Oświetlenie blokowane 6° 
Oprawka szybkowymienna z 2 lampami 
halogenowymi 12 V/50 W  
Stały filtr ochronny IR  
Stały filtr ochronny UV GG420  
Przełączany filtr ochronny UV GG475 
(opcja) 
2 szczeliny na opcjonalne filtry 
o średnicy 32 mm

13.3 Podstawa
Kółka  4× Ø 100 mm

4 hamulce nożne  zintegrowane w kółkach

Całkowity ciężar  ok. 270 kg z maks. obciążeniem

Hamulce ramienia wychylnego 3 hamulce mechaniczne 
połączenia przegubowego 
z pokrętłem 
1 dźwignia blokująca ruch 
pionowy

Obciążenie maks. 6,5 kg na interfejsie 
mikroskop/pierścień wczepowy

Wymagane miejsce 
w pozycji (parkowania)  Podstawa 608 × 608 mm 

Min. wysokość: ok. 1902 mm

Zasięg  Maks. wysięg: ok. 1444 mm

Podniesienie  ok. 620 mm

Równoważenie przy użyciu sprężyny gazowej

Zakres obrotu  Oś 1 (dla kolumny): Brak 
ograniczenia 
Oś 2 (w środku): +180/–135° 
Oś 3 (nad złączem XY):  
+180/–155°

13.4 Dane optyczne
Obiektyw f = 175 mm

Okular Całkowite powiększenie (mm) Pole widzenia Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8.33 × 22 3,3 19,8 55,4 9,2
10 × 21 4,0 23,8 52,9 8,8
12.5 × 17 5,0 29,8 42,8 7,1

Obiektyw WD = 175 mm / f = 200 mm

Okular Całkowite powiększenie (mm) Pole widzenia Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8.33 × 22 2,9 17,4 63,4 10,6
10 × 21 3,5 20,8 60,5 10,1
12.5 × 17 4,3 26,1 49,0 8,2

Obiektyw WD = 200 mm / f = 225 mm

Okular Całkowite powiększenie (mm) Pole widzenia Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8.33 × 22 2,6 15,4 71,3 11,9
10 × 21 3,1 18,8 68,0 11,1
12.5 × 17 3,9 23,2 55,1 9,2
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13.5 Jednostka sterująca 
Gniazda połączeniowa dla
• przewodu zasilania
• przełącznika nożnego
• ustawienia punktu zero

Wyświetlacz
• jasność
• powiększenie
• prędkość zoomu, fokusa, XY
• konfiguracje użytkownika
• odwracanie XY
• uszkodzone lampy
• ustawienia przełącznika nożnego
• menu serwisowe

Obsługa panelu sterowania przy pomocy menu dynamicznego
• ustawienia jasności, powiększenia
• prędkość zoomu, fokusa, XY
• resetowanie wszystkich ustawień, XY, fokusa
• wybór/programowanie poszczególnych użytkowników

13.6 Konfiguracja i obciążenie
Maksymalne obciążenie podstaw od interfejsów mikroskopu:

Podstawa F18 F20

Maks. obciążenie 5,4 kg 6,5 kg

OSTRZEŻENIE
Ryzyko uszkodzenia ciała przy opuszczaniu 
mikroskopu chirurgicznego!
	X Nie przekraczać maks. obciążenia przy montowaniu 

elementów i akcesoriów.
	X Sprawdzić całkowite obciążenie, korzystając z powyższej 

tabeli. 

Całkowite obciążenie zostało zmierzone z pomocą 
"Tabeli obciążeń" na stronie 38.

13.7 Warunki otoczenia
Użytkowanie  +10°C do +40°C  

+50°F do +104°F  
Wilgotność względna 30% do 75%  
Ciśnienie atmosferyczne 780 mbar  
do 1013 mbar

Przechowywanie –40°C do +70 °C  
–40°F do +158 °F  
Wilgotność względna 10% do 100%  
Ciśnienie atmosferyczne 500 mbar  
do 1060 mbar

Transport –40°C do +70°C  
–40°F do +158°F  
Wilgotność względna 10% do 100%  
Ciśnienie atmosferyczne 500 mbar  
do 1060 mbar

13.8 Kompatybilność 
elektromagnetyczna (EMC)

Środowisko, dla którego przeznaczono urządzenie
Szpitale, poza miejscami w pobliżu aktywnego sprzętu chirurgicz-
nego wysokich częstotliwości oraz pomieszczeniami ekranowanymi 
przed RF systemu ME do rezonansu magnetycznego, gdzie inten-
sywność zakłóceń elektromagnetycznych jest wysoka.

Emisje
CISPR 11 Klasa A, Grupa 1

Zniekształcenia harmoniczne 
zgodnie z IEC 61000-3-3

Klasa A

Emisja prądu o zmiennym 
napięciu / emisje skokowe 
zgodnie z IEC 61000-3-3

Klasa A, Rys. 3–7
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Odporność
• Wyładowania 

elektrostatyczne  
IEC 61000-4-2

CD ±8 kV, AD ±15 kV

• Promieniowanie RF pól 
elektromagnetycznych 
IEC 61000-4-3: 80–2700 MHz

10 Vm

• Pola zbliżeniowe z urządzeń 
komunikacji bezprzewodowej 
IEC 61000-4-3:  
380–5785 MHz

9 V/m; 28 V/m

• Szybkie elektryczne stany 
przejściowe i impulsy  
IEC 61000-4-4

±2 kV: Linie zasilania

• Udary IEC 61000-4-5 ±1 kV: Linia do linii
±2 kV: Linia do uziemienia

• Zaburzenia przewodzone, 
indukowane przez pola 
o częstotliwości radiowej 
IEC 61000-4-6

10 V rms

• Pole magnetyczne 
o częstotliwości sieci 
elektroenergetycznej  
IEC 61000-4-8

30 A/m

• Zapady napięcia, krótkie 
przerwy i zmiany napięcia  
IEC 61000-4-11

zgodnie z IEC 60601-1-2: 2014

13.9 Spełnione normy
• Elektryczny sprzęt medyczny, Część 1: Ogólne wymagania dot. 

bezpieczeństwa IEC 60601-1; EN 60601-1; UL60601-1;  
CAN/CSA C22.2 No. 60601-1-14:2014.

• Kompatybilność elektromagnetyczna IEC 60601-1-2;  
EN 60601-1-2.

• Dział Medical Division, należący do Leica Microsystems (Schweiz) 
AG, posiada certyfikaty systemu zarządzania, które spełniają 
międzynarodową normę ISO 13485 w zakresie zarządzania 
jakością i zapewnienia jakości.

13.10 Ograniczenie zastosowania
• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 może być stosowany 

wyłącznie w pomieszczeniach zamkniętych, na twardym, 
równym podłożu.

• W przypadku podłoża o pochyleniu powyżej 0,3° może 
występować samoistne przesuwanie się mikroskopu.

• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 nie może pokonywać 
progów wyższych niż 20 mm.

• Mikroskop chirurgiczny Leica M620 F20 bez wyposażenia 
dodatkowego może pokonywać progi o maks. wysokości 5 mm.

• Do przemieszczania mikroskopu chirurgicznego Leica M620 F20 
nad progami o wysokości powyżej 5-20 mm należy użyć klina (1) 
załączonego w opakowaniu.

�

	X Umieścić klin (1) przed progiem.
	X Przesunąć mikroskop chirurgiczny nad progiem w pozycji 

transportowej, pchając go za uchwyt.
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13.11 Wymiary

1145

19
02

Pozycja transportowa (wymiary w mm)
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